
Fifth Sunday in Ordinary time - Sunday, February 8th, 2026 
5to Domingo Ordinario  - domingo, 8 de febrero de 2026 

DIOCESE OF PENSACOLA-TALLAHASSEE 
Bishop William A. Wack, CSC 

 

Mass/Misa Times:  
Domingo (Misa en Español)   9:00 am & 5:00pm 
Sunday (English Mass)          11:30 am 
T, W, Th & F(English Mass)                12:00pm 
F (Viernes) (Misa en español)              7:00pm  
Adoration (1st Friday)                       11:15 am         
Exposición al Santísimo(viernes)      8:00pm  
  

Bible Study Wednesday(ENG)  zoom       7pm 
Estudio Biblico martes(SPA)  zoom     7pm 
 

Reconciliation: 
Domingo                              8:15 am - 8:45am 
Sunday        10:30 am - 11:15am 
Friday  7:45 - 8:20pm  Or by appointment  

Religious Education: 
Sundays (English/Spanish)                 10am                           

Catholic Student Association (CSA)  

Choir Practice 
English                                  Tuesday 6:30pm  
Spanish - Misa de 9am             viernes   8:30pm 
 

                  Misa de 5pm             jueves    7:00pm 

Parish Council   
Fourth Thursday        6:30 pm  
 

Groups & Ministries Representatives 
CSA Advisor:       Dr. Doreen Kobelo           
CMC Chair:          N. Lamango           322-7754 
Pastoral Council: Andrew Dixon             305-335-3278 
Finance Com.      Coveta Grant                 385-9423 
Rel. Ed Dir:          Deacon Santiago Molina 
SPA Adult Faith Form. Sr. Nilda Garcia 
ENG Adult Faith Form. Sr. Guerda Julien   
RCIA:(English) Perry Brown           536-0363 
RCIA (Spanish)    Irene Ahumada            612-6101              
Mens Gp./Van:     Denis Perrotte           212-6512  
Sacristy:  Juanita Figueroa             
Sacristan               Naomi Dzikunu                   

Lectores: Maria Pacheco       912-293-6310               
Lectors:                Coveta Grant 
Hispan, Minist.     Sonia Becker              507-210-4821 
Juan XXIII            Hugo Pérez                    251-0120 
Choir:  Doreen Kobelo           320-2290 
Spanish Choir: Sister Nilda             
Hospitalidad: Ada Liz Rodriguez          597-6533 
Ushers:                
Monaguillos         Rocio Morales               570-1002 
Youth Group        Gecelyne Dixon         305-510-8459 
Grupo de jóvenes Hector Pérez                         
Grounds Projects: Peter Okonkwo           528-0052 

 Saint Eugene Catholic Mission & Student Center 
701 Robert and Trudie Perkins Way Tallahassee, FL  32310 

 Office Hours: M - W 9:00AM to 5:00pm  Th & F 9:00AM to 3:00pm  
850-222-6482. FAX 850-222-7099  

  Email: steugenechapel@embarqmail.com 
Website: https://steugene.ptdiocese.org/ (SPA) https://saneugenio.weebly.com/  

Clergy: Fr. Paschal Chester, SVD,  
Deacon Santiago Molina  

Monday/ 
lunes 

1 Kings 8:1-7, 9-13, Psalm 132:6-7, 8-10, Mark 6:53-56 
1 Reyes 8, 1-7. 9-13, Salmo 131, 6-7. 8-10, Marcos 6, 53-56 

Tuesday/ 
Martes 

1 Kings 8:22-23, 27-30, Psalm 84:3, 4, 5 and 10, 11, Mark 7:1-13 
1 Reyes 8, 22-23. 27-30, Salmo 83, 3. 4. 5 y 10. 11, Marcos 7, 1-
13 

Wednesday/
miércoles 

1 Kings 10:1-10,  Psalm 37:5-6, 30-31, 39-40, Mark 7:14-23 
1 Reyes 10, 1-10, Salmo 36, 5-6. 30-31. 39-40, Marcos 7, 14-23 

Thursday/ 
jueves 

1 Kings 11:4-13, Psalm 106:3-4, 35-36, 37 and 40, Mark 7:24-30 
1 Reyes 11, 4-13, Salmo 105, 3-4. 35-36. 37 y 40, Marcos 7, 24-
30 

Friday/ 
viernes 

1 Kings 11:29-32; 12:19, Psalm 81:10-11ab, 12-13, 14-15, Mark 
7:31-37 
1 Reyes 11, 29-32; 12, 19, Salmo 80, 10-11ab. 12-13. 14-15, Mar-
cos 7, 31-37 

Saturday/ 
Sábado 

1 Kings 12:26-32; 13:33-34, Psalm 106:6-7ab, 19-20, 21-22,  
1 Reyes 12, 26-32; 13, 33-34, Salmo 105, 6-7a 19-20. 21-22, Mar-
cos 8, 1-10 

Sunday/  
Domingo 

Sirach 15:15-20, Psalm 119:1-2, 4-5, 17-18, 33-34, 1 Corinthians 
2:6-10, Matthew 5:17-37 
Sirácides 15, 16-21, Salmo 118, 1-2. 4-5. 17-18. 33-34, 1 Corinti-
os 2, 6-10, Mateo 5, 17-37 

READINGS FOR THE WEEK/LECTURAS DE LA SEMANA 

Other  important dates/ otras fechas importantes 

Saturday, February 21, 9am — 12pm 
Ministry Workshop English Community 

 

Monday, March 2nd - Wednesday, March 4th, 6:30 - 9pm  
ENG Lent Revival  

 

Sat, March 7, 8am - Devocional a Maria 
9am - 12pm - Taller de ministerios hispanos  

 

 You have an idea for a great event or fundraising please 
send your suggestions to steugenechapel@embarqmail.com 

Tiene ideas o sugerencias para un evento o una recau-
dación de fondos,dejenos saber su sugerencia enviando un 

mensaje a: steugenechapel@embarqmail.com  

“The just man is a light in darkness to the 
 upright.”  
Psalm 112 

“El justo brilla como una luz en las tinieblas” 
Salmo 111  

 

Venta de Pupusas 
 

Domingo, 22 de febrero   
 

Despues de la misa de 9am.  



 

Sunday, February 8th, 2026 – Fifth Sunday in ordinary time - Cycle A 

Readings: Isaiah 58:7-10, Psalm 112 “The just man is a light in darkness to the upright”, 1 Corinthians 
2:1-5, Matthew 5:13-16 

LIKE SALT, LIKE LIGHT 

Why be a Christian in today’s world? The Gospel answers this question with  two images. A Christian is called 
to be salt and give flavor to life. A Christian is called to be light and with the witness of this light, to enable the 
world to see reality with clarity and to walk the correct path. 

Brothers and sisters: 

1. What purpose does salt have in our daily lives? Salt purifies, gives taste, preserves the perishable, salt gives 
greater value. This is the way a Christian, through his actions and witness of the Gospel gives flavor to humanity. 
The Christian is capable of preserving humankind with his characteristics, qualities, values, his capacity to love, 
of living in communion with other people, his capacity of relating with God Father.  He helps to keep man free 
from corruption, such us: dehumanization, consumerism, and the countless forms of slavery that exists in our day, 
violence, and hedonism.     

2. The Christian is called to give joy, hope and meaning to life. He gives reasons to face difficulties with hope, 
to overcome troubles, to not give into depression or sadness; he gives reasons to fight for the poor, to defend the 
miserable, even to give his own life if need be. This is what yeast does in dough.  

3. Salt is important, but light is even more important. Without light life would be impossible. The light allows 
us to see things as they really are and to walk in the right direction. Faith in in the Risen Christ is the light that 
gives the answer to man’s uncertainties and questions.  We usually apply this term of “light” to our Blessed Lord. 
He himself said: “I am the light of the world; he who follows Me shall never walk in darkness”. However, in this 
text, we are told that we are the light of the world. We prolong the action of Jesus when we give witness to Him. 

4. Light dissipates darkness, light warms where it shines and highlights what it enlightens. All this is done in 
high speed.  If we want to find our way in the middle of darkness, we turn on a light. At dawn, everything seems 
to come to life again, everything seems to begin its daily course.  We also cry out for a glimpse of light when we 
are going through troubles and difficulties; we begin to see the light as soon as the darkness of our problems be-
gins to lift.  Light begins to be the image of what is good, of what is life, of what is positive.  

Brothers and sisters: 

When our Lord says that we are the The light of the world, He calls us to be the life and the solution to today’s 
problems.  Let us be the light of the world so that we can fight darkness, be it the darkness generated by sin and 
evil or that caused by ignorance or prejudice. The Christian is a being that reflects the shines from on High.  A be-
ing that brightens up the world with the light of Christ. 
 

Source: ePriest.com / Best Practices and Homily Resources for Catholic Priests  

From the Pastor’s Desk... 

DATE ALTAR SERVERS LECTORS USHERS EXTRA-
ORDINARY-
MINISTERS 

SACRISTANS FINANCE 
 MINISTRY 

 

February 
1, 2026 

Esther Okonkwo 
Florence Okonkwo 
Geethanjali Mathias 

1. Perry Brown 
2. Jennifer Pruden 

All Ushers 
are welcomed 

Zsa Zsa Ingram-
Fitzpatrick 

Peter Okonkwo 

 Lauren  
Crampton 

  

Vanessa Murphy, Coveta 
Grant, Rosita Ali 
Naomi Dzikunu 

 

February 
8, 2026 

Sonayon Hounsou 
Sewanu Hounsou 

Cecilia Dixon 

1. Thomas Curry 
2.  Celestina Kolog 

All Ushers 
are welcomed 

Vanessa Murphy 
Sister Guerda 

  

Naomi Dzikunu Reginald Ofuani 
Peter Okonkwo 

  

 

February 
15, 2026 

 Angel Ejiogu 
 Prince Ejiogu 

 Michael Ejiogu 

1.   Karina Donald 
2. Florence  

Bamgbose 

College 
Students 

Thomas Curry 
Thomasina Brock 

  

Thomasina 
Brock 

  

Vanessa Murphy, Coveta 
Grant, Rosita Ali 
Naomi Dzikunu 

 

February 
22, 2026 

Milki Wamiliki 
Godfred Okai 

Michael Ejiogu 
  

1. Michael Lindsey 
2. Naomi Nash 

  

All Ushers 
are welcomed 

Maria Okeke 
Primus Mtenga  

  

Maria Okeke 
  

Reginald Ofuani 
Peter Okonkwo 

  

St. Eugene’s Cleaning Group is looking 
for volunteers to help with the cleaning 
of the Church. If you want to volunteer 
please contact the office or Mrs. Sonia 

Becker 

El Grupo de Limpieza de St. Eugene 
está buscando voluntarios para ayudar 

con la limpieza de la Iglesia. Si desea ser 
voluntario, comuníquese con la oficina o 

con la Sra. Bertha Ángeles  

Retire Black Catholic Bishops / Obispos Africanos y  Afroamerinos Re-
tirados  Part I 

Most Reverend Gordon D. Bennett, SJ  
BishopBorn in Denver, Colorado on October 21, 1946, Fr. Ben-
nett pronounced his first vows as a Jesuit on September 8, 1966, 
and in 1983, on February 2, pronounced his final vows. 
From 1996 through 1998, Fr. Bennett was the President of Loyo-
la High School in Los Angeles. It was during this time that he 
was appointed Titular Bishop of Nesqually and Auxiliary Bishop 
of Baltimore. He was ordained Bishop at the Cathedral of Mary 
Queen in Baltimore on March 3, 1998. Bishop Bennett was 

named head of the Diocese of  Mandeville, Jamaica by the Holy Father on July 
6, 2004 but after two years he returned to California for health rea-
sons. He assumed his current position as the St. Peter Faber, S.J., 
Fellow in Ignatian Spirituality and Pastoral Ministry at Loyola 
Marymount University, Los Angeles, in August 2008. 
 

Nacido en Denver, Colorado, el 21 de octubre de 1946, el Padre 
Bennett profesó sus primeros votos como jesuita el 8 de septiembre de 1966 y, 
en 1983, el 2 de febrero, profesó sus votos perpetuos. 
De 1996 a 1998, el Padre Bennett fue presidente de la Escuela Secundaria Loyo-
la en Los Ángeles. Fue durante este período que fue nombrado Obispo Titular 
de Nesqually y Obispo Auxiliar de Baltimore. Fue ordenado obispo en la Cate-
dral de María Reina en Baltimore el 3 de marzo de 1998. 
El Santo Padre nombró al Obispo Bennett al frente de la Diócesis de Mande-
ville, Jamaica, el 6 de julio de 2004, pero después de dos años regresó a Califor-
nia por motivos de salud. Asumió su cargo actual como Profesor de Espirituali-
dad Ignaciana y Ministerio Pastoral en la Universidad Loyola Marymount de 
Los Ángeles, en la cátedra San Pedro Faber, S.J., en agosto de 2008. 
 

Bishop Edward K. Braxton 
Bishop Edward, Bishop of Belleville, Illinois, was born on June 
28, 1944 in Chicago, Illinois. John Cardinal Cody, Archbishop 
of Chicago ordained him to the priesthood on May 13, 1970. He 
earned his M.A. and S.T.L from The University of St. Mary of 
the Lake, Mundelein. His Ph. D. and S.T.D are from the Catholic 
University of Louvain in Belgium. Justin Cardinal Rigali, Arch-
bishop of St. Louis, ordained him to the episcopacy on May 17, 
1995. After five years as Auxiliary Bishop of St. Louis, he was appointed sec-
ond Bishop of Lake Charles, Louisiana in 2000. Five years later, he was in-
stalled as eight Bishop of Belleville on June 22, 2005, the Feast of St. Thomas 
More. Bishop Braxton is a widely published theologian and a foremost com-
mentator on the racial divide in the United States and in the Catholic Church. 
Bishop Braxton’s resignation was accepted by Pope Francis on April 3, 2020. 
The English translation of the Latin script on Bishop Braxton’s Coat of Arms is, 
“Stay with us, Lord.” 
El obispo Edward Braxton, obispo de Belleville, Illinois, nació el 28 de junio de 
1944 en Chicago, Illinois. El cardenal John Cody, arzobispo de Chicago, lo or-
denó sacerdote el 13 de mayo de 1970. Obtuvo su maestría y su licenciatura en 
Teología en la Universidad de Santa María del Lago, en Mundelein. Su doctora-
do y su doctorado en Teología son de la Universidad Católica de Lovaina, en 
Bélgica. El cardenal Justin Rigali, arzobispo de San Luis, lo ordenó obispo el 17 
de mayo de 1995. Después de cinco años como obispo auxiliar de San Luis, fue 
nombrado segundo obispo de Lake Charles, Luisiana, en el año 2000. Cinco 
años después, fue instalado como octavo obispo de Belleville el 22 de junio de 
2005, festividad de Santo Tomás Moro. El obispo Braxton es un 
teólogo con numerosas publicaciones y un destacado comentarista 
sobre la división racial en Estados Unidos y en la Iglesia Católica. 
El papa Francisco aceptó la renuncia del obispo Braxton el 3 de 
abril de 2020.La traducción al español del lema en latín del escudo 
de armas del obispo Braxton es: «Quédate con nosotros, Señor». 
Sourse:/ Fuente: Noteworthy Black Catholics - National Black Catholic Congress Website   

Para el bautismo en San Eugenio  
• Las clases de bautismo serán el 1er 

jueves (si todos los documentos son 
entregados el viernes antes de la 
clase) y los bautismos en la misa de 
5pm o llame o visite la oficina para 
verificar otra fecha y solicitar el for-
mulario  

• La fecha no será separada hasta que 
se reciba la solicitud y  documentos 
necesarios. 

  

Requisitos:  
• La familia necesita estar registrada en 

la Iglesia San Eugenio. Si la familia 
es de otra iglesia debe traer una carta 
de la iglesia donde esta registrado 
explicando porque no puede cele-
brarse en su iglesia y firmada por el 
sacerdote de la misma. 

• Traer certificado de nacimiento de 
niño/a, 6 años o menos. Niños/as 7 
años o mas debe ser registrados como 
catecumenos, en el próximo ciclo de 
Catequesis, 

• Padrino o madrina: mayores de 16 
años, traiga el certificado de Naci-
miento, bautismo, Primera Comunión 
y Confirmacion, si no está casado.Si 
es casado, certificado de matrimonio 
de la iglesia católica. Además, nece-
sita una carta de la Iglesia a la que 
asisten. 

Las clases serán en enero, marzo, 
mayo, julio, septiembre y noviembre.  
 
For Baptism  
• Ask for the form by email or come to 

the office to get the baptism form.   
Requirements: Family need to be register 
in the Church 
• Sponsor: older than 16, bring bap-

tism, 1st Communion & Confirma-
tion Certificate if is not married.  

• If married catholic 
church married certifi-
cate.  

• Also, need a letter of the 
Church they attend.    

• baptism class  

https://epriest.com/homily_packs/spanish/124#spanish
https://nbccongress.org/noteworthy-black-catholics/#BlackCatholicCanonization


Domingo, 8 de febrero de 2026 –  V Domingo Ordinario - Ciclo A 
Lecturas: Isaías 58, 7-10, Salmo 111 “El justo brilla como una luz en las tinieblas”, 1 Corintios 2, 1-5, 
Mateo 5, 13-16 

 

COMO LA SAL. COMO LA LUZ 

¿Qué sentido tiene ser cristiano en el mundo de hoy? El evangelio nos da una respuesta a través de dos símbolos. 
El cristiano ha de ser sal y como ella dar sabor a la vida. El cristiano ha de ser luz y con su testimonio permitir que el 
mundo vea las cosas en su realidad y camine por el sendero correcto. 

Hermanas y hermanos: 

1.  ¿Para qué sirve la sal en la vida humana? La sal purifica, da sabor, conserva lo perecedero, da valor. Así el 
cristiano con sus obras y su testimonio del Evangelio da sabor y valor a la humanidad. El cristiano es capaz de con-
servar al hombre con sus características, sus cualidades, sus valores, su capacidad de amar, de vivir en comunión 
con los hombres, su capacidad para relacionarse con el Padre Dios. Conserva al hombre libre de corrupciones como: 
La deshumanización, el consumismo, las mil formas de esclavitud que se dan en nuestros días, la violencia, el hedon-
ismo. 

2.  El cristiano tiene que darle a la vida alegría, esperanza, sentido, razón de ser; motivos para hacer frente a las 
dificultades con ilusión, para superar los problemas, para no dejarse llevar por el desánimo ni el abatimiento; motivos 
para luchar por los pobres, para defender al indigente, incluso para dar la propia vida por el hermano. Es una acción 
parecida a la de la levadura en medio de la masa de pan. 

3.  La sal es importante, pero la luz todavía lo es más. Sin luz la vida sería imposible. La luz es la que nos permite 
ver las cosas en su realidad y andar por el camino correcto. La fe en Jesús Resucitado es la luz que puede dar 
respuestas a todas las inquietudes del hombre. Estamos acostumbrados a aplicarla a Jesús. Él mismo nos dice en otro 
texto: “Yo soy la luz del mundo, y el que me sigue no anda en tinieblas”. Aquí, en cambio, se nos dice que nosotros 
somos la luz del mundo. Estamos prolongando la acción de Jesús en cuanto damos testimonio de él. 

4.  La luz disipa las tinieblas, calienta lo que toca y exalta sus formas. Todo esto lo hace a una altísima velocidad. 
Si queremos desenvolvernos en medio de la noche, encendemos la luz; con la luz del día todo vuelve a la vida, todo 
se pone en marcha de nuevo; también suspiramos por un poco de luz en medio de los problemas, de las dificultades; 
empezamos a ver la luz cuando los problemas se van solucionando. La luz, se convierte en la imagen de lo bueno, de 
la vida, de lo positivo. 

Hermanos y hermanas: 

Cuando el Señor nos define como «la luz del mundo», quiere que seamos la vida y la solución de los problemas. Sea-
mos luz del mundo para combatir la oscuridad, tanto la que se debe a la resistencia del mal y del pecado, como la 
causada por la ignorancia y los prejuicios. El cristiano es un ser de luz que irradia toda la luz que le viene de lo alto. 
Un ser que ilumina al mundo. Con la luz de Cristo. 
 

 
 Recurso: ePriest.com / Best Practices and Homily Resources for Catholic Priests  

Palabras del Párroco Announcements/ Anuncios 

Día y hora Lectores Ministros  
Eucarísticos 

Ujieres para domingo Monaguillos 

15/feb          9am 
 

5pm 

Brigida Medina 
Brian Rico 

Estrella Resendiz 
Daniela Lopez 

Nereida Figueroa 
Lourde Thomas 
Sonia Becker 
Antonia Navarro 

Alan Carmona, Miguel Barajas,  Adrián Marín, Yajavia 
E. Rivas Martínez 
Alejandro Hernández, Francés Hernández, Elizabeth 
Hurtado, Rocio  Lopez 

 

22/feb         9am 
 

5pm 

Mateo Rico 
 

Veronica Herrera 
Jonathan Lozano 

Juanita Figueroa 
Nereida Figueroa 
Sonia Becker 
Silvia Patiño 

María Chávez, Roberto Centeno, Paz Centeno, 
María Nerio, Zenny  Perez 
José Peñate, Ada Rodríguez, Ana Ruth González  
Teodoro Rueda 

 

1/marzo       9am 
 

5pm  

Yamilet Rodriguez 
Erica Guevarra 
Mayra Martinez 

Hugo Perez 

Lourdes Thomas 
Nereida Figueroa 
Antonia Navarro 
Silvia Patiño 

  

St. Eugene  
For online giving use the Qcode 

 
Para donaciones en línea  

escanee el código 

https://epriest.com/homily_packs/spanish/124#spanish


   Happy Birthday!! 

 To everyone celebrating a birthday this month! 

 ii Feliz Cumpleaños!! 

A todos los que están de celebración en este mes! 

Happy Anniversary for all the couples married this month! /  

іFeliz Aniversario a todas las parejas casadas en este mes!  

Announcements/ Anuncios 
 

MASS INTENTIONS 
INTENCIONES DE LA MISA 

 

domingo, 2/8, 9am – + Leonardo, Dionisio, José María, Juana, 
Antonia, Amalia, Melquiades, Marcos & Abigail Angeles, 
Juan Carlos Hernández  & Cirila Gomez Perez 
 

 Sunday, 2/8, 11:30am –for the health and wellbeing of Dr. 
Robert Taylor, for living : Mr. & Mrs. Peter & Monica Chang  
For the health and wellbeing of all parishioners and visitors 
 

domingo, 2/8, 5pm - +Valerio Navarro,  Maria Lopez, Angel 
Navarro, Fautina Villeda & Marcelino Calderon  
 

Martes, 2/10, 12pm –  +Edward Carte 
 

Miercoles, 2/11, 12pm - + María Mercedes Frau Montaner 
“Chede”  ( 1st Anniversary)  
 

Thursday, 2/12, 12pm – for the living: Ah Young Kim, PJ & 
Yewon Chang 
 

Friday, 2/13,12pm - For Special Intention of: Emma McTague  
 

Viernes, 2/13, 7pm - +Matea Fidelina Murillo, Alejandro    
Tulio Rodriguez Padre e hijo, Natividad Figueroa, Sebastian 
Arana, Armando Rodriguez, Flor de Maria Rodriguez, Anto-
nio Chinchilla, Pedro Caceres & Emilio Murillo 

 
For the health and wellness of:/ Por la salud y bienestar de: 

 

Robert Taylor, Willie Montes, Ana Montes, Linda Steed, 
Queen Shachile, Mercedes Ledesma, Leslie & Denis Perrotte, 
Joy Brown, Perla Quijada, Michelle Topa, Magali Ayala, Mi-
chael Todd, Abilio Villanueva Torres, Luis Orlando Carmona, 

Carole Curry, Concepción Rodriguez, Maria 
Pacheco, Alejandro &  Nicolas Mora, Tomisha 
Eaton, Vera Martinez, Odilia Rodriguez, Nata-
sha Shamatutu, Ruby Adderley, Myron Watts, 
Ianette Pizarro Ayala, Ruth Vega & Martiza 

Ayala 

Parish Ministry/ Ministerios 

 

Finance Council Meeting by zoom /  
Reunión de Consejo Financiero 

Next meeting will be on Thursday, March 19 at 6:30pm  
La próxima reunión será el jueves, 19 de marzo 6:30 pm 

 
 

Pastoral Council/ Consejo Pastoral (zoom)  
Next meeting will be on Thursday, February 26 at 6:30pm  

La próxima reunión será el jueves, 26 de febrero a las 
6:30pm 

  

Reuniones del Ministerio Hispano  
Próxima reunión será el jueves, 12 de marzo - a las 7 pm 

 

Men’s Group Meeting next meeting will be announce 
 

Fundraising Committee Meeting -  
Next meeting will be on Tuesday, Feb 11 - 7pm 

Welcome to all our visitors!  
We are glad that you are here with us today.  

Bienvenidos a todos nuestros visitantes,  
estamos muy contentos de que estes con          

nosotros.  

Religious Education / Catecismo  

Conociendo a Dios paso a paso 
Knowing the Lord Step by Step 

English Bible Study - Wednesday at 7pm 

(zoom)  

Send us a message if you are interested 
 

Estudio Bíblico en Español - Martes 7pm por zoom  
Envienos un mensaje si esta interesado 

Come and join us! Let's know our Lord together! 
¡Ven y únete a nosotros! ¡Conozcamos  

juntos a nuestro Señor! 

Prayer of National Day of Prayer for the African  
American and African Family 

 

We place our  African American and African Families  
before  You today. May we be proud of our history and 
never forget those who paid a great price for our libera-
tion. Bless us one by one and keep our hearts and minds 

fixed on higher ground.  
       Help us to live for you and not for ourselves, and 
may we cherish and proclaim the gift of life. Bless our 

parents, guardians and grandparents, relatives and 
friends. Give us the amazing grace to be the salt of the 
earth and the light of the world. Help us, as Your chil-

dren, to live in such a way that the beauty and greatness 
of authentic love is reflected in all that we say and do.  

     Give a healing anointing to those less fortunate,  
especially the motherless, the fatherless, the broken, the 
sick and the lonely. Bless our departed family members 

and friends.  
May they be led into the light of Your dwelling place 

where we will never grow old, where we will share the 
fullness of redemption and shout the victory for all eter-

nity.  
     This we ask in the Precious Name of Jesus, our Sav-

ior and Blessed Assurance.  
Amen.  

 

Holy Mary, Mother of  Our  Families, pray for us. 
Prayer composed by FR. JIM GOODE, OFM, who in 

1989 founded  this National Day of Prayer for the Afri-
can American and African Family.  

El Grupo Juan XXIII invita a todos los feligreses, al  
Rosario y Estudio Bíblico a las7pm.  Las reunions en San 
Eugenio son los lunes a las 7pm. 
 

Si esta interesado en asistir a un  retiro 
pueden contactar a Hugo Perez para 
más información. 850-850-251-0120 
iLos esperamos!!  

Oración del Día de oración por las familias  
Afro-Americanas y Africanas 

Colocamos a nuestras familias afroamericanas y africanas. 
ante ti hoy. Que estemos orgullosos de nuestra historia y 
nunca olvidemos a quienes pagaron un gran precio por 

nuestra  liberación. Bendícenos uno por uno y mantengan 
nuestros corazones y mentes fijos en un terreno más alto. 

 
       Ayúdanos a vivir para ti y no para nosotros, y que  

podamos apreciar y proclamar el regalo de la vida. 
Bendice a nuestros padres, tutores y abuelos, familiares y 
amigos. Danos la asombrosa gracia de ser la sal de la tier-
ra y la luz del mundo. Ayúdanos, como Tus hijos, a vivir 
de tal manera que la belleza y la grandeza del amor au-
téntico se reflejen en todo lo que decimos y hacemos. 

     Dar una unción de curación a los menos afortunados, 
Especialmente los huérfanos, los huérfanos, los quebranta-
dos, los enfermos y los solitarios. Bendice a nuestros fa-

miliares y amigos difuntos. 
Que sean llevados a la luz de tu morada donde nunca en-
vejeceremos, compartiremos la plenitud de la redención y 

gritaremos la victoria para toda eternidad. 
     Esto lo pedimos en el Nombre precioso de Jesús, nues-

tro Salvador y Bendita Seguridad. 
Amén. 

Santa María, Madre de Nuestras Familias, ruega por no-
sotros. 

 
Oración compuesta por FR. JIM GOODE, OFM, 

Quien en 1989 fundó este Día Nacional de la Oración. 
Para la familia afroamericana y africana.  

 

Coro hispano de niños  
 

Miércoles - 7pm 
 

Práctica de Coro de ninos  
hispanos 

 

Para mas informacion hable con la 
hermana Nilda 

 
Thank you for your generous weekly offertory =  

$1,839.00, & Online Giving = $122.34 
 Thank you for your support 

 

Gracias por su generosa ofrenda = $1,839.00 & Ofrenda 
en línea = $ 122.34. 

Gracias por su apoyo.  
 
 

Feb 8 & Feb 22 - Building Fund Collection 

Holy Communion 
If you or a family member are at home sick or hospital and would 
like to received the holy communion, please call the office. Father 

Paschal will be visiting on Wednesdays afternoon.  
 

La Sagrada Comunión  
Si usted o alguien de su familia está enfermo, y nece-
sita que le lleve la sagrada comunión por favor llamar 
a la oficina al número 850-222-6482. Padre Paschal 
estará hacienda visitas los miércoles.  

Clase de Primera Comunión, Confirmacion I - 
domingos después de la misa de 9am.— Salón 
Confirmación II - miércoles, 7pm - Church 
Si se registró para la catequesis y le falta traer algún 
documento o pago de registración para la catequesis le 
pedimos que lo hagan en la  
oficina.  
 
First Communion Class, Confirmation I - Sundays af-
ter the 9 a.m. Mass - Hall  
Confirmation II - Wednesdays, 7 p.m. - Church  
If you registered for the catechism and need to bring 
any documents or registration fee, please bring it to the 
office. 

                             
                      Reunión de jóvenes adultos   

                       18-24 años 
 

                             Reunion jovenes 13-17años  
                             3pm  

                                                                                                                                                  
                                - February 8            - February 22 
                                - March 8                - March 22 
                                - March 29              - April 12 
                                - April  26               - May 10 
 

 

Te esperamos!! 

 

¿Quieres aprender inglés? 
Want to learn English? 

 
 
 
 

English Class - Clase de Inglés 
Todos los miercoles a las 7pm en el 

Salón Parroquial  


